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itnednopsirroc	ellad	emon	li	onodnerp	inroig	I	,eugnil	irtla	inucla	ni	]airassecen	enoizatiC[	.)keew/ecneics/moc.acinnatirb.www//:sptth(		Ãtihcitna	adrat	al	etnarud	ametsis	li	²Ãttoda	onamor	orepmI'l	ihc	id	isenolibab	iad	otattoda	etnemavisseccus	e	iremuS	iad	ottodortni	ametsis	nu	,	ÃtiniviD	oenaropmetnoc	opod	onavamaihc	is	atlov	orol	a	ehc
,acitsinelle	aimonortsa'llen	icissalc	itenaip	ied	imon	iad	onavired	anamittes	alled	inroig	ettes	ia	itad	imon	i	,eugnil	etlom	ni	anamittes	alled	itselec	iproc	ettes	ied	muesuM	trA	sretlaW	led	ammargatpe'l	,oloces	XIX	led	oideM	.acinemod	rep	eloS	emoc	ollopA	e	otabas	rep	onrutaS	,¬Ãdrenev	rep	ereneV	,¬ÃdevoiG	rep	evoiG	,¬Ãdelocrem	rep	oirucrem
,¬Ãdetram	rep	etraM	,¬Ãdenul	rep	anul	al	emoc	anaiD	:inamor	ied	emoc	itenaip	ia	etnednopsirroc	,anamittes	alled	inroig	i	atneserppar	ehc	onailati	oemac	elaiccarB	)olledom	oiggassem	otseuq	erevoumir	odnauq	e	emoc	irpocS(	)1202	oilguL(	.¨Ãhcrep	ideV	.aidepikiW	id	eugnilitlum	otroppus	id	illedom	erazzilitu	elibissop	ertloni	Ã	.otairporppa	936	OSI
ecidoc	nu	noc	,ehcitenof	inoizircsart	el	rep	}}api{{	e	itarettilsart	iggaugnil	i	rep	}}noitalsnarT{{	,}}gnaL{{	odnasu	,eselgni	non	otunetnoc	ous	led	augnil	al	eracificeps	ebbervod	olocitra	otseuQ	)olledom	oiggassem	otseuQ	olrevoumir	odnauq	e	olrevoumir	odnauq	erevoumir	odnauq	e	emoc	irpocs(	)3102	erbmecid(	rotSJ	·Â	¢Ã	ralohcS	·Â	¢Ã	skooB	·Â
SREPAPSWEN	·Â	SWEN"	¬â	¢Ã	"anamittes	alled	inroig	ied	imoN"	:acrecir	id	itnoF	.ossomir	e	otadifs	eresse	²Ãup	aruttaf	non	elairetam	lI	.ilibadiffa	itnof	a	inoizatic	odnegnuigga	olocitra	otseuq	eraroilgim	a	eratuia	id	agerp	iS	.acifirev	al	rep	evitnuigga	inoizatic	id	atissecen	olocitra	otseuQ	)olledom	led	iggassem	itseuq	erevoumir	odnauq	e	emoc	irpocS(
.klat	ied	anigap	allen	imelborp	itseuq	id	eretucsid	a	o	olraroilgim	a	eratuia	id	agerp	iS	.imelborp	¹Ãip	ah	olocitra	otseuQ	.)enoznac(	keeW	eht	fo	syaD	idev	,stoliP	elpmeT	enotS	id	enoznac	al	reP	.iuq	azziridnier	"keeW	eht	fo	syaD"	of	regional	culture,	from	Sunday	or	Monday.	The	seven-day	week	was	adopted	in	the	first	Christianity	by	the	Jewish
calendar	and	graduallythe	Roman	world	cycle	as	the	new	religion	spread.	[citation	required]	On	Sunday	he	remained	the	first	day	of	the	week,	being	considered	the	Day	of	the	Lord,	while	on	the	Jewish	Sabbath	remained	the	seventh.	Emperor	Constantine	adopted	the	seven-day	week	for	official	use	in	CE	321,	making	the	Day	of	the	Sun	(dies	Solis)	a
legal	holiday.	[1]	In	the	international	standard	ISO	8601,	Monday	is	treated	as	the	first	day	of	the	week.	Further	information:	Weeks	and	Planetary	Hours	Between	the	1st	and	3rd	century	AD,	the	Roman	Empire	gradually	replaced	the	eight-day	Roman	World	cycle	with	the	seven-day	week.	The	first	test	of	this	new	system	is	a	Pompeian	graffiti	that
refers	to	6	February	(ante	diem	viii	idus	Februarias)	of	the	year	60	as	dies	solis	(Domenica).	[2]	Another	early	testimony	is	a	reference	to	a	lost	treaty	of	Plutarch,	written	in	about	100	AD,	which	addressed	the	question	of:	"Why	did	the	days	called	after	the	planets	calculate	in	a	different	order	from	the	real	order?"	[3]	(The	treaty	is	lost,	but	the	answer
to	the	question	is	known;	see	planetary	hours.)	The	tolemaic	system	of	planetary	spheres	states	that	the	order	of	the	celestial	bodies,	from	the	farthest	to	the	earth	is:	Saturn,	Jupiter,	Mars,	Sun,	Venus,	Mercury,	Moon,	or,	objectively,	the	planets	are	ordered	from	the	slowest	to	the	fastest	movement	as	they	appear	in	the	night	sky.	[4]	The	days	took
the	name	from	the	planets	of	Hellenistic	astrology,	in	order:	Sun,	Moon,	Mars	(Ares,)	Mercury	(Ermes,)	Jupiter	(Zeus,)	Venus	(Aphrodite)	and	Saturn	(Cronos).	[5]	The	seven-day	week	spread	throughout	the	Roman	Empire	in	late	antiquity.	By	the	4th	century,	it	was	widely	used	throughout	the	Empire,	and	also	had	reached	India	and	China.	[citation
required]	The	Greek	and	Latin	names	are	as	follows:	Day:	(see	Irregularity)	SundaySōl	orLunediLuna	o	Selene(Moon)	MartedÃ¬Mars	o	Ares(Mars)	Ares(Mars)	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð
Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	Ð	The	other	words	are:	Sunday	names,	which	was	replaced	by	[muore]	domenicus	(dominica),	e.g.	"The	Lord's	Day",	and	Saturday,	which	was	called	for	on	Saturday.	Mirandese	and	modern	Portuguese	use	the	numbered	week	of	the	week	(see	below),	but	I	preserve
Sanbado	and	Demingo/Domingo	for	the	weekend.	♪	♪	♪	♪	♪1]	Italian	Sunday	[ã	¢	ì	liche	â	€	â	€	â	€	â	€	Monday	£	â¬	merita	£	here	on	Wednesday	£	â¬	£	£	hereta	Miliano)	domenega	[ã	¢	ì	liche	€	°	1]	MONDRA'S	MERCOLDLY	MERCOLDATA	£	ÂUE	£	ÂU	£	£	£	SABEL	TM	â	€	Ž1]	Lombard	(Breciano)	Duminica	duminica	Ludedã	©	Martedã	©	MerCold
normy	¬	viernarã¬	be	bbatu	[ÞTam1]	Sicilian	dumã	[â	̃ní	mã	̧	¬	â	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	Ñ	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	Ñ	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	Ñ	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	Ñ	̧	̧	Ñ	Ñ	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	♪	♪	♪	♪	Day	(regulation)	Sundayså	L	(Sun)	Monday	(Luna)	Roesdaymars	(Mars)	Wednesdays	(Mercury)	Trisdayipter	(Spister)	Bridayvenus	(Venurs)	SaturnDurus	(Saturn).	Lights	[10]	Meet
IATH	[12]	IATH	[12]	EAT13	EAT13	EAT13(Liet)	Diaminica	Jewek	Jii	dii	diz	[ã	¢	~	1]	Ju	of	Shatern	IR	grandmothers	Lerne	(Luin)	Fulen	Â	©	Mhér	Â	©	MHé	Â	â	Â	Â	©	Hurrain	©	Hurrain	©	Hur	Macinnes	Â	©	The	song	of	the	Gaelico	Ornet	Scottish	[15]	Fartann	(ã	¢	~)	Joonee	[ã	¢	~	â	€	â	€	1]	Jenune	Jerune	Jemars	Jerdein	[âaste	1]	Jerdh	Didden	Dydney
Dydw	Dydw	Dy	'Lun	Dy'	Merchher	Dy	'Yow	Dy	Yow	Dy	Youio	Dightc	Dienco	Dixt	for	Sunday	and	Monday,	and	keep	the	tears	for	Thursday	and	Friday.	Other	languages	have	adopted	the	Weeke	together	with	the	Latin	Nes	(Romin)	for	the	weekly	period.	Several	confrest	linguistic	language	have	also	adopted	Latin	terminology.	Day:	(See	Irguliverties)
Sudes	L	(Luna)	Monday	(Marury)	Toudaryiiodiouns	(Dipurn)	Saturities	(Diperty)	Fridhyius.	RKROGOY	Â	«and	improve	and	prematted	and	Stangâ«	Filippino	Lingengo	Matts	Metbes	Mattke	16]	[R	upper	Tapu]	[Name	Celestia]	(RH	+	Luna	")	Rina	Hina	=	Day	+	Luna	Day	+	Martes)	Rã	%	APA	(Ro	+	Mercury)	RU	Merre	(Ry	+	Veniter)	rests	Horoi]	[not



noticed	by	Celstiely]	(rã	%	+	Horoi	=	"Washing	Day")	Sarde	Sold	Monday	Markur	Garda	Sended	Avedra	UncladÃ	mara	Taudi	(kO)	Moon-Die	Mars-The	Vensor	Island,	Saturday	Movies	Hindu	(Dominica	Matents	Monday,	Years	Mondi	Long	things	toal	the	night.	samdi	intal	lunged	moons	merdi	merial	saturdie	jovie	venerdodi	saturdodi	saturdie	saddodi
(‰	1]	long	merdo	merdo	merdodo	Äμaudo	ome	sobato	[.1]	Ecatant's	exception,	the	axone	nouns	are	both	French,	CF.	French	Tameks,	Lunes,	MARDI	,CRY	HERBOUNDI,	JUDDI,	sells.	Other	Information:	German	Calendar	I	am	adroducted	system	instructed	divinity	bounds	Germanic	for	those	romanic	(exception	of	Sabato)	in	a	noto's	noto	as	German.
The	aserer	date	of	this	non-experienced	system	exactly,	but	should	be	aware	of	each	other	than	vent	of	cristristianest	by	the	6Â	°	il.¨e	during	the	final	stage	or	poco	a	crowded	Occident's	Roman	roman.	[17]	This	ã	the	period	of	reach	of	the	German	phase	of	common,	but	still	during	the	indifferential	Germanic	phase.	The	North	Names	North	North
North	North	German	Language	Nordanic	languages	ARE	NOT	SALFORE	DAL	LATTER,	but	take	a	few	western	Germans.	Sunday:	Old	English	Sunnandand|ng	(French	[ëmunne	[ëmunnéj]),	what	does	"sunlight".	is	is	a	translation	of	the	Latin	phrase	diÃÂs	SÃÂlis.	English,	like	most	of	the	Germanic	languages,	preserves	the	day's	association	with	the
sun.	Many	other	European	languages,	including	all	of	the	Romance	languages,	have	changed	its	name	to	the	equivalent	of	"the	Lord's	day"	(based	on	Ecclesiastical	Latin	dies	Dominica).	In	both	West	Germanic	and	North	Germanic	mythology,	the	Sun	is	personified	as	Sunna/SÃ³Âl.	Monday:	Old	English	MÃÂnandÃ¦Âg	(pronouncedÃ
[ÃÂmoÃÂnÃÂndÃ¦Âj]),	meaning	"Moon's	day".	This	is	equivalent	to	the	Latin	name	diÃÂs	LÃ«Ânae.	In	North	Germanic	mythology,	the	Moon	is	personified	as	MÃ¡Âni.	Tuesday:	Old	English	TÃ«ÂwesdÃ¦Âg	(pronouncedÃ	[ÃÂtiÃÂwezdÃ¦Âj]),	meaning	"Tiw's	day".	Tiw	(Norse	TÃ½Âr)	was	a	one-handed	god	associated	with	single	combat	and	pledges	in
Norse	mythology	and	also	attested	prominently	in	wider	Germanic	paganism.	The	name	of	the	day	is	also	related	to	the	Latin	name	diÃÂs	MÃÂrtis,	"Day	of	Mars"	(the	Roman	god	of	war).	Wednesday:	Old	English	WÃÂdnesdÃ¦Âg	(pronouncedÃ	[ÃÂwoÃÂdnezdÃ¦Âj])	meaning	the	day	of	the	Germanic	god	Woden	(known	as	ÃÂÃ°Âinn	among	the	North
Germanic	peoples),	and	a	prominent	god	of	the	Anglo-Saxons	(and	other	Germanic	peoples)	in	England	until	about	the	seventh	century.	This	corresponds	to	the	Latin	counterpart	diÃÂs	MercuriÃ«Â,	"Day	of	Mercury",	as	both	are	deities	of	magic	and	knowledge.	The	German	Mittwoch,	the	Low	German	Middeweek,	the	miÃ°Âviku-	in	Icelandic
miÃ°Âvikudagur	and	the	Finnish	keskiviikko	all	mean	"mid-week".	Thursday:	Old	English	ÃÂÃ«ÂnresdÃ¦Âg	(pronouncedÃ	[ÃÂÃ¸ÂuÃÂnrezdÃ¦Âj]),	meaning	'ÃÂunor's	day'.	ÃÂunor	means	thunder	or	its	personification,	the	Norse	god	known	in	Modern	English	as	Thor.	Similarly	Dutch	donderdag,	German	Donnerstag	('thunder's	day'),	Finnish	torstai,	and
Scandinavian	torsdag	('Thor's	day').	"Thor's	day"	corresponds	to	Latin	diÃÂs	Iovis,	"day	of	Jupiter"	(the	Roman	god	of	thunder).	Friday:	Old	English	FrÃ«ÂgedÃ¦Âg	(pronouncedÃ	[ÃÂfriÃÂjedÃ¦Âj]),	Hctud	Yadrutes	Yadirf	Yadsriuf	Yadsnedaw	Yadsyt	Yadnanom	Yadnus]	1â	Â	Ã	Ã	[gedhcsnâ	«Ãƒd	Gedniâ	©	Ãƒm	Gednnos	hsigruobmexul]	1â„	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã
Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â§Ã	-	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â§Ã	-	·	Ã	-IR	-	I	-	I	-I	-Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	-I	-	I	-	I	-I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	I	-I	-I	-I	-I	-	I	-I	-I	-I	-I	-I	-I	-I	-I	-I	-	Ã	-	I	-	Â	€	Ã	Ã	¢	Kithsrenod]	1â¿â˜Ã	¢	[ÂšÃ	-I	-	I	-I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	I	-	"€	Ã	¢	HKovtim]	1â	19	Ã	¢	[Â§Ã	-I	-	I	-	I	-	Ã	Â	Ã	Â	Â	bit	Â§	Ã	-	I	-	I	-	I	-	I	-I	-I	"€	Ã	Ã	Ã	Ã	Â˜Ã	-I	-	I	-	I	-	I	-	I	-I	-	I	-I.	-	Â	"Â	€	Ã	¢	Kitnuz	HSIDDIY]	1â„	Â	Ã	Ã	Â
Â	Ã	¢	[,	gatsneid	gatnom	gatnnos	namreg	gadsretas]	3â	„Â	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	[,	Dnevanennus	gadâ	Ã„	rv	gadsrenod	gadsened]	1	Ã	¢	[Gatzabmas]	3â	„Â	Â	Ã	Ã	[,	Dnabâ	¢	ÃƒnÂ»	Ãƒnnus	Gatajâçrf	gatseranod	gatsenatouw	gatseâ	above	gatenâ	¢	Ãƒm	Gatnâ	»Ãƒnnus	namreg	hgih	do	gadsenratas*]	3â	1	ranuht*	gadsenadâ	Ã…	w]	1	žÃƒ	GÂÃ¯ƒdsendâ	Ã…	w	g'gise
ÃM/anoMyadnoM	lÂ³ÃS/annuSyadnuS	)seitiralugerrI	ees(:yaD	.tabbahS	rof	eman	eht	morf	sevired	gatsmaS	drow	namreG	eht	;"evE	yadnuS"	naem	dnevannÂ¼ÃS	namreG	woL	eht	dna	)ynamreG	nretsae	dna	nrehtron	ni	desu	ylniam(	dnebannoS	namreG	ehT	."yad-gnihsaw"	yllaretil	,rgadragual	cidroN	dlO	morf	evired	yeht	;noehtnap	namoR	eht	ro	esroN
eht	rehtie	ot	ecnerefer	on	evah	yeht	sa	yltnacifingis	etaived	.cte	,gadrual	,rugadragyel	,rugadragual	cidroN	ehT	."nrutaS	fo	yaD"	,Â	«Ã„	Nrutâ	Ã	„S	S	S	S	S	S	s	S	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s	s.	noxas-polgna	lanigiro	sti	.snaipmylo	ynam	dna	suez	fo	rehtaf,	sunorc	natit	eht	htiw	detaicossa	nrutas	dog	namor	eht	retfa	dema	n:	yadrutas.	eht
fo	yad	eht	Gaderf	Gadsrot	Gadsno	Gadsrit	Gadnam	Gadnâ¸Ãƒs	Hsinad]	2â	Â	Â	™	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	¢	[GADRART	GADSRIT	GADSRIT	GADNAM	GADNâ¸ÃHU	NAIGEWRON	LÂ	¥	Ãƒmkob]	2Â	gadsrot	gadsno	gadsyt	gadnâ	¥	Ãƒm	gadnâ¸Ãƒs/gadnus	naigewron	ksronyn]	2â	Â	Â	Â	Ã	¢	[rugadragyel	rugadajggame	rugadsnâ³Ãƒ]	1â¿Â˜Ã	¢	[,	rugadukim
rugadsâ½Ãƒt	rugadan's	rugadunnus	Eseoraf]	3â	„Â	Ã	Ã	Â¾Ãƒ	rgadsniâ	°	ÃƒÂ³Ãƒ	rgadsyt	rgadanâ¡Ãƒm	rgadunnus	esron	do]	2â	Â	Â	Â	Ã	Ã	Â˜Ã	¢	[rugadukivâ	°	Ãƒim]	3âÂÂÂise	3â	Ã	Ã	Ã	¢	[rugadujâ	°	Ãƒirâ¾Ãƒ	rugaduNâ	even	rugadunnus	cidnaleci	eneenos	iidiarf	iidsrenot	hciWredaam	iidsiat	iidnâ¶Ãƒm	iidno	naisir	Htron	Negillah	eneenas	idiarf
idsrenenâ¼Ãƒt)	nrohnegnal	(idsniw,)	mlohkco	(idsneew)	nrohnegnal	(idseet)	nrohnegnal	(Â	Ã‚idnuom,)	Mlohko	naisirf	htron	edrahseog	nrehtron	eneenas	iâ¤Ãƒdiâ¤	Ãƒrf	i'ÃƒdsrenÂ¶Ãƒt	iadsneew,	iad)	s	(eneew	iâ¤Ãƒds)	re	(iâ¤t	iâ¤Ãƒdnuom	iÂ¤Ãƒdnas	naisirf	htron	edrahrak	eneirf	idsrâ¶Ã	ƒt	idsneew	idsiâ¤Ãƒt	idnuom	idnaas	naisirfâ	Ã‚htron	gniroom	e-
nijnÂ¤Ãƒs	iÂ¤Ãƒdiarf	E-IDrâ¶Ãƒt,	e-iâ¤Ãƒdsnijw	e	-iâ¤Ãƒd)	s	(EET	iadnoom,	iâ¤ddnum	iDnâ¤Ãƒs	naisirf	htron	edrahgnideiw	ne-jnines	aidiirf	aidsrâ¼t	aidsjniw	aidsiit	iadnom	iadnes	naisirf	htron	tyls,	re-jninas	¶Ãƒs	Iadierf)	rhâ¶Ãƒf	(IAdsrÂ¼ÃƒÂєt,)	Murma	(Iadsrâ¼ÃƒÂÃites)	Rhâ¶Ãƒf	(IADSNEDEEW,)	Murma	(Ã‚iedsnrâ¤Ãƒw	iadsiet	iadnum	iadnÂ¶Ãs
naisirF	htroNrhÂ¶ÃF/murmA	nineS	iadiarF	iadsrennÂ¼ÃT	nekeeweddeM	iadsiaT	iadnuM	iadneS	naisirF	htroN	dnalogileH	ednewueenS	,edneviÂ¤ÃnS	iadniÂ¤ÃrF	iadsnuuT	keÂÃweddiM	iadsiÂ¤ÃT	iadnuoM	iadnuS	Naisirf	Dnaletas	Iedretas]	3â	„Â	Ã	Ã	Ã	Ã	[,	Noens	deerf	Iedsregnot	Iedsnaow	Iedsiit	Iednaom	Niens	naisirf	tsew	gadretas]	3â„	™	Ã	Ã	[,,
Keeweddim]	1âÂÂÂÂise	Ã	Ã	¢	[gadsgnid	gadnaam	gadnnâ¼Ãƒs	n	Amreg	Wol	Gadretas	Gadyrv	Gadrednod	Gadsneow]	1ââÂÂÂise	1	[Gadsnid	Gadnaam	Gadnos	Snaakirfa	Gadretaz	Gadjirv	Gadrednod	Gadsneow]	1!	eht	,arasÂÃv	mret	eht	rednu	]dedeen	noitacifiralc[tenalp	a	fo	ycneger	eht	rednu	syad	fo	tpecnoc	eht	sesu	ygolortsa	udniH	ahargavaN
:noitamrofni	rehtruF	noitidart	udniH	ledÂ¤Ãz	ledirf	ledÂ¶Ãd	ledev	ledut	ledum	ledus	kÂ¼Ã	Palov	iorohâ	Ã	„R;	ieretâ	Ã„	h	eremâ	„r;	eraarap	erapâ	Ã„	r;	etiâ	Ã	„T	apaâ„	r;	ienew	Ã	Ã	...	t	...	t;	ier	...	Ã	...	t	anihâ	Ã	„r;	enam	upatâ	Ã„	r]	8â	‰	Â˜Ã	¢	[;	ikiw)	noitalsnart;	noitaretilsnart	(ioâ¤Ãƒpâ¾Ã	„UUP]	6!	Â	Ã	Ã	¢	[idiir]	4âƒâ	™	Ã	¢	[viâ¤Ãƒpâ¤lden]	3â¿Â˜Ã	¢
[viâ¤Ãƒpamlok]	2âÂÂÂÂµ	Ã	Ã	Ã	[viâ¤Ãƒ	"	sâµÃƒÂµÃƒt]	6â½Â˜Ã	¢	[viâ¤Ãƒpsii]	2â	‰	Â˜Ã	¢	[viâ¤Ãƒpâ¤ÃƒhÂ¼Ãƒp	orÂµÃƒv]	2â	Â¤	Ãƒ	Ã	[[veâ¤Ãƒ	Pual]	6â	€	Â	Ã	Ã	¢	[edEer]	4âƒâ	™	Ã	¢	[VEâ¤Ãƒpajlen]	3â¿Â˜Ã	¢	[veâ¤Ãƒpamlok]	2âÂÂÂÂ	night	Ã	¢	[VEâ¤Ãƒpisiet]	6â½Ã	¢	[VEÂ¤Ãƒpsamse]	2â	‰	Â˜Ã	¢	[VEâ¤Ãƒpahâ¼Ãƒp	nainotse	tevâ¹Ãšeus	vvâ¹ÃšiepttsÂ¤Ãƒv,
vvâ¹Ãšiepnnâ¡Ã	...	Câ	¢	Ãƒntâ	Ãƒip	vvâ¹ÃšiePdjlen	Darâ¤Ãƒes	ggrabiâ	¢	Ãƒ	command	vvâ¹Ãšiepsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssts	(iMas	tloks	h!	Ãƒl,	hâ	Ãƒdrâ¡ÃƒvâÃƒl	iviepputsâ¡Ãƒv	h	from	H!	Out	okkoksok	Â	Ãƒgrabejam	Â	¢	Ãƒgrassouv	iviepesap	imas	irani	tadrovvâ¡Ãƒl,	tadravvâ	forget	tadajraeb	tatsaroud
ukkhavaksag	tadsid,	agrâ¡ÃƒeBeâ	Ã	...	Ã	...	Ã	...	Ãssouv	iviaebantos	imaS	nrehtroN	akhadovvÂ¡Ãl	akhadejjreib	akhatsaroud	okkhavakssag	akhatsjid	akhadonnÂ¡Ãm	kelljÂ¡Ã	,evvjeibÂ¥ÃndÂ¥Ãs	imaS	eluL	kadovvÂ¡Ãl	kadejrrÂ¤Ãb	kadsaroud	okhavakssag	katsjid	kadonnÂ	¡Ãƒm	keljâ¡Ãƒ	imas	etip	akkhadouvvâ¡Ãƒl	akkhadejreib	akkhatsaraud	ukkhhavaksag
akkhatsjjâ¯Ãƒd	akkhadounnnâ¡Ãƒm	egeilj's	IMAS	emu	ekhada	d	atnaÂ¥Ãm	egeljea	imaS	nrehtuoS	iatnavual	iatnajrep	iatserout	okkiiviksek	iatsiit	iatnanaam	iatnunnus	,Â¤Ãhyp	nevK	iatna)v(ual	iatnajrep	iatserout	okkiiviksek	iatsiit	iatnanaam	iatnunnus	,)Â¤ÃviÂ¤Ãp(Â¤Ã	hyp	ileiknÂ¤ÃeM	]2ÂÂÃ¢[iatnaual	iatnajrep	iatsrot	]1Â¿ÂÃ¢[okkiiviksek	iatsiit
iatnanaam	iatnunnus	hsinniF	nrutaSyadrutaS	ayerF	ro	egirFyadirF	rohT/ronuhTyadsruhT	nidO/nedoWyadsendeW	ryT/wiTyadseuT	inÂ¡ÃM/anoMyadnoM	lâ³Ãƒs/	annuSyadnuS	)seitiralugerrI	ees(yaD	cinamreG	morf	snoitpodA	gadvol	gadÂ¥Ãjrf	gadsoÂ³Ãt	gadsoÂ³Ã	gadsit	gadnom	gadnnus	nailadflE	]2ÂÂÃ¢[gadrÂ¶Ãl	gaderf	gadsrot	gadsno	gadsit
gadnÂ¥Ãm	gadnÂ¶Ãs	hsidewS	of	the	week	being	called	ÃÂditya-,	soma-,	ma¡Ã¹ÂÂgala-,	budha-,	guru-,	ÃÂukra-,	and	ÃÂani-vÃÂsara.	ÃÂukrÃ¡Â	is	a	name	of	Venus	(regarded	as	a	son	of	Bh¡Ã¹ÂÂgu);	guru	is	here	a	title	of	B¡Ã¹ÂÂhaspati,	and	hence	of	Jupiter;	budha	"Mercury"	is	regarded	as	a	son	of	Soma,	i.e.	the	Moon.[19]	Knowledge	of	Greek	astrology
existed	since	about	the	2nd	century	BC,	but	references	to	the	vÃÂsara	occur	somewhat	later,	during	the	Gupta	period	(YÃÂjÃ±Âavalkya	Sm¡Ã¹ÂÂti,	c.	3rd	to	5th	century),	i.e.	at	roughly	the	same	period	the	system	was	introduced	in	the	Roman	Empire.[citation	needed]	In	languages	of	the	Indian	subcontinent	Sunday	the	Sun(Surya,	ÃÂditya,	Ravi,
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ing	ing	ing	ä	ä	ä	ä	ä	ä	´Àµ	À´¯À´¾à´à´à´à	‚vyä	zham	à´	†	†	à	à	à	el	el	el	el	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	©	‡	°	°	°	¦	aadheettha	þ	€	þ	þ	þ	¦	þ	þ	þ	°	°	°	°	a	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	g	¿Buraasfathi	Guruvä	r	à¤à	à	à	à	à	à	à	ê	£	£	£	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	ê	êion	ÊÊ¯šš¯§¯	€	€¯
¥¯	¥¯	ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	{	Ê¯¨Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Ê¯	Êoud	Ê	Ê	¢	erai	ê	¥	¥	¥	¥	ang	ang	ang	ang	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	SOMBAR	À¤®	Mangalbar	Budhabar	Bihibar	su	trasporti?	Somabä	RA	À¬®	™	À	À	À	°	°	maá¹…	galaabä	ra	À¬¬À	°	budhabä	ra	à
°	-	à¬	°	à	à	°	°	°	°	°	°	À¬¶à	À¬	•	¿À¬À¬¾À¬	°	Sanibä	ra	pashto	etwarøùøøøø	±	ù	„„	„„	„‡	‡	‡	‡	‡	‡	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	®ø§ù	ùš	Punjabi	(gurmukhi)	À¨¤À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾À¨¾Àited	®à	©	°	à	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°
°	°	Buddhvä	R	À¨µÀ	©	€	à	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	Shukkarvä	r	o	jumä	À¨¸À¨À¨À¨À¨À¨À¨À¨¨¨¨¨ath	©	±	à	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	¾À	°	Shanä	«vä	r	o	À¨¸À¨¨¨¨¨ited	©	±	à	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	°	Sanä	«vä	r	roongya	rooibar	c	-mongolbar	Buidbar
Buidbar	Buidbar	bicbar	Center	C	on	Center	Santali	hä	mì	á	á	á	á	á	ÿ	ÿ	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	¦	ÿ	ÿ	á	á	á	á	á	á	á	á	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¸bä	lem	hä	hä	mì	á	á	á	á	á	á	á	á	ÿ	ÿ	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦Á	±	ÿ	ÿ	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	á	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦
¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	¦	á	±	¢	á	±	ÿ	±	¦	¦	¦	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	¸	have	±	á	á	±	±a	±a	±	±	±	±	±á	±	±	āa	±	±	±	±	±	±	±	±	±	±	±	±	±	±	±	ā.	Ÿá	±	¸	J.	Mäa	±	±	±	±á	±	áa	±	±á	±	ÿá	±	ÿá	±	±	±	±	±	±	±	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±á	±	ÿa	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±á	Éri	ÿá	±	±	±a
±	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	±a	±	âI	hidden	sandil	bhä	sara	on	¥	a¤	°	Sara	at¤μ¤	¥	profera¤¸)	bhà¤	¥	urumaväo	¥	bhaumavä	sara	my	life	ôngai	gurvä	Sara	a¤àà¤-on	¥	a¤μà¤¸	Bhá¹>	raä	sara	à	¥	a	itali¤¸à¤¸à	¥	a	3	à¤¸à	¥	a	3	à¤¾μ	'	¯	ø¯	anø¯	anø¯	anø¯	anøma	ø¯?	Cevvvay	to®night¯q	©
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en	en	en	en	S	¼	å	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	¼	°	°	°	°	°	IPA:	[wanÃ	£	â	â	€	â	€]:	Enapa:	en	â	€	â	€	â	€	¢	@	Aggiungi	â	€	en	''	'wanå:	¢.	¢	©	©]	thai	to	sciary	there	â	€	â	€	¢	a	scorer	â	€	â	ââ	â	ââ	â	ââ	â	â	â	€	¢	to	share	with	â	€	¢	to	share	â	€	â	€	â	€	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	„¢	â	€	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	¢	nessunâ	îlori"	a	«aner"	a	share	î	î	î	î	î	î	â	î	î	î	î	Chi	a	Â¹Å
wan	sao	Javanese	in	te	"Ãª	|	e	Â¢	Â¢	Ø©	Â¢	Â¢	Â¢	|	e"	m.	USCito	¢	Time	toe	|	Â	±	surne	(Ãªto.	50	me)	â	€	ð¶ara	Ãª	|	e	Ope	":	BUDA	O	â	€	â	€	â	€	±	±	±	±	±	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	â	€	â	€	FININA	A	±	FININA	A	MEKORA	â	©	©	Â	€	¢	€	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	vra	â	¬	Vra	â	¬¯	¢	ä	i	italia..	SingManese	â®>	'®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®	®
®	®	®	Â®	~~~~	®	®	®	"Buda	â®>	â®â®	~	ã®	/	i®JaceAâ®	ICAâ®	â	€	¢	Sukra	Ã	¢	®	®	®	®	®	®	®	®	®	â	€	â	€	¢	Tempo	Issio	Mudara	Muda	Boraspati	Singcape	Qui	Sahory	noitotorp	sti	litnu	)sesoprup	Lacigolorsa	rof(	Esu	ni	tpek	saw-neves	,napaj	ni	.7001	in	ylrae	and	napaj	doirep	naeh	naeh	ni	memesys	yad-neves	woidapajt	ceiraatats	on
arawith	arawims	esenapaJ	eht	yb	napaJ	ot	thguorb	noos	saw	metsys	yratenalp	eht	fo	noitaretilsnart	esenihC	ehT	.gnoK	uB	knom	tsihdduB	esenolyeC	eht	dna	gnijiY	knom	tsihdduB	esenihC	eht	fo	sgnitirw	eht	htiw	detnemucod	si	)ytsanyD	gnaT(	yrutnec	ht8	eht	ni	snaeahcinaM	morf	noitpoda	dewener	ehT	.ytsanyD	niJ	Eht	Fo	Regolortsa	na	,)â
́ã¥âœâœâœâœâœâœâœâè	(	gnin	naf	ot	ot	ot	ot	ot	tedeen	ã‚raey[,depolcycne	iahic	eht	otnec-ht	12	light	->	Resurrection	(Christians)	Â	‰	3	Resurrection	(Christian)	Â˜	‰	4	Days	of	Bazaar	Â	Â	‰	5	Market	Day	â˜	‰	6	No	Work	Â˜	‰	7	whole	day	good	Â	‰	8	screwed	from	the	English	week	â˜	‰	9	from	an	old	Burmese	word,	not	of	origin	indicates.
Monday	Â˜½1	After	no	work	â˜½2	after	Bazaar	â˜½	head	of	the	week	Â˜½4	Master	(as	in	Pir,	because	Muhammad	was	born	on	Monday)	â˜½5	from	an	old	Burmese	word,	not	of	origin	indicates.	Â˜½6	First	day	of	the	week	Tuesday	â	™	thing	(assembly,)	of	which	the	god	Tyr/Ziu	was	the	patron.	â	Â	™	™	second	day	of	the	week	(cf.	Kettå	'two
Hungarian)	Â	™	™	third	day	of	the	week.	Â	Â	™	from	Arabic	Ath-Thalaathaa	''	third	day	'â	Â	™	Â	™	from	proto-Slavic	Vkator	according	to	Wednesdays	â˜	11	Mid-Week	or	Middle	Â	the	first	fast	(Christian)	Â˜	¿3	third	day	of	the	week	on	Thursday	â	™	FOR	THE	DAY	between	two	fasts	(a	n	Dã	©	Idir	Dhãcing	Aoin,	contract	to	an	Dã	©	Ardaain)
(Cristiano)	2	Five	(Arabic)	â	Â	™	ƒ3	fifth	day	of	the	week.	Â	™	ƒ4	fourth	day	of	the	week.	On	Friday	€	1	the	day	of	fasting	(Celtic)	or	fasting	(icelandic)	(Cristianity)	â	â	â	â	Â	™	Friday	or	preparation	(Cristianity)	â	Â	™	€	3	Jumu'ah	(Prayer	of	the	days)	â	™	€	4	Meeting/Assembly/Meeting	(Islam)	â	€	"in	Malta	without	Islamic	connotations	â	â	Â	™	5	fifth
day	of	the	week	â	Â	™	€	6	or	canã	coffin,	lecture	lecture,	well	of	good,	puppeteer,	cenarba,	chenã	bara,	chenabra,	chenapra,	Pura	Chenã,	Chenarpa,	Chenã	Ura,	Cianã	Bara,	Chenabura;	It	means	Holy	Dinner	as	a	preparation	on	Saturday	(Saturday)	Saturday	"1	Shabbat	(Jewish	and	Christian	day)	â	â	â	â	â	â	Â	™	half	day	or	domigu,	Domingu,
Domãnica,	Dominica,	Domãnigu,	Dumãnica,	Dumãniga.	^	O	mã	©	rcuis,	mã	©	RCULIS,	Mã	©	Rcuris.	^	O	Gianda,	giÃ²Âgia,	zÃ²Âgia.	^	Or	canÃ	Âbara,	cenÃ	Âbara,	cenÃ	Âbera,	cenÃ	Âbura,	cenarba,	chenÃ	Âbara,	chenabra,	chenapra,	chenÃ	Âpura,	chenarpa,	chenÃ	Âura,	cianÃ	Âbara.	^	Or	sÃ	Âbadu,	sÃ	Âbudu,	sÃ	Âburu,	sÃ	Âpatu.	References	^
(derived	from	ibranian)	^	Ã§Âehar-ÃÂenbe	(derived	from	Persian)	^	penc-ÃÂenbih	(derived	from	Persian)	^	Schaff,	Philip	(1884).	History	of	the	Christian	Church	Vol.	III.	Edinburgh:	T&T	Clark.	p.Ã	Â380.	Retrieved	15	March	2019.	^	Nerone	Caesare	Augusto	Cosso	Lentuol	Cossil	fil.	Cos.	VIII	idus	Febr(u)arius	dies	solis,	luna	XIIIIX	nun(dinae)	Cumis,
V	(idus	Februarias)	nun(dinae)	Pompeis.	Robert	Hannah,	"Time	in	Written	Spaces",	in:	Peter	Keegan,	Gareth	Sears,	Ray	Laurence	(eds.),	Written	Space	in	the	Latin	West,	200	BC	to	AD	300,	A&C	Black,	2013,	p.	89.	^	E.	G.	Richards,	Mapping	Time,	the	Calendar	and	History,	Oxford	1999.	p.	269	^	Falk,	Michael	(19	March	1999).	"Astronomical	names
for	the	days	of	the	week".	Journal	of	the	Royal	Astronomical	Society	of	Canada.	93	(1999¢ÃÂÂ06):	122¢ÃÂÂ133.	Bibcode:1999JRASC..93..122F.	^	"Days	of	the	Week	Meaning	and	Origin".	Astrologyclub.org.	28	May	2016.	Retrieved	25	December	2016.	^	"Days	of	the	week	in	Portuguese".	^	replacing	a	system	of	n	"one-,	three-,	five-,	ten-,	or	fifteen-day
periods"	(>DÃ¡ÂibhÃÂ	ÃÂ	CrÃ³ÂinÃÂn,	2003,	p.Ã	Â7).	MS.	17	(now	held	at	St.	John's	College,	Oxford),	dating	at	least	from	1043,	records	five-week-day	lists,	which	it	names	as	follows:	secundum	Hebreos	(according	to	the	Hebrews);	secundum	antiquos	gentiles	(according	to	the	ancient	gentiles,	i.e.,	Romans);	secundum	Siluestrum	papam	(according
to	Pope	Sylvester	I,	i.e.,	a	list	derived	from	the	apocryphal	Acta	Syluestri);	secundum	Anglos	(according	to	the	English);	secundum	Scottos	(according	to	the	Irish).	^	"we	have	a	clear	reflex	of	the	Indo-European	nominative	singular,	with	a	lengthened	grade,	giving	archaic	Old	Irish	diu;	it	is	suggested	that	what	we	have	in	the	Oxford	list	and	in
Cormac's	Glossary	is	the	Form	of	old	Irish	devil,	which	represents	the	old	case	name	of	the	name	in	the	adverbial	use.	"Dã	£	ÂBHHã	©	Aput	Scottos	Diu	Srol.i.	dies	solis"	srcoll,	this	is	brightness,	from	which	"diu	srol"	among	the	Irish,	which	is	Sunday	".	And	the	old,	old	classic	Irish	classic	Dia	Luin	...	a	translation	of,	not	a	cast,	the	Latin	...	[it	would
seem]	reflect	a	state	of	pre-aximation	for	both	words,	"dã	£	ÂBHHAT	£"	Crã	£	â³inã	£	n,	2003,	P..	¢	13	^	"The	Irish	word	perhaps	derives	from	Latin	forms	in	which	cases	different	from	the	genitive	were	used,	for	example	Mars."	Dã	£	ÂBHHHAT	£	£	Â	«Crã	£	â³inã	£	n,	2003,	p.ã	¢	15	^	A	unique	form	for	Irish,	which	means	uncertain.	In	the	old	Irish
old	man,	it	can	mean	"earth".	A	"very	ancient"	word	for	Wednesday,	mercida	£	âºir	(borrowed	from	the	Latin	(dies)	Mercurii),	occurs	in	the	first	poems	by	Leinster	but	"Crã	£	Â³	in	£	n	is	the	belief	that	Diu	Eathamon"	reflects	an	Irish	word	even	more	older	for	"Wednesday".	"	^	A	unique	form	for	Irish.	'"Crã	£	Â³inã	£	n	writes:"	I	suggest	that	it	simply
means	"Thursday"	...	is	temporal	of	a	N-Stem	(nom.	Sg.	Etham,	gen.	Sg.	âvelop	"and	Acc./dat.	Sg.	Ethamain)."	(2003,	P.	ã	‚)	also	suggests	that	Etham	('Arable	Land')"	can	be	a	name	of	the	ITH	agency	(Gen.	Sg.	Etho),	with	a	meaning	like	corn	or	something	like	that;	DEU	Eathamon	could	Then	be	one	day	to	sow	the	seeds	in	a	weekly	activity	of	activities
as	we	find	in	Crã	£	th	gablach.	"Dã	£	âbhhã	£	£	â	€	œCrã	£	â³in	£	n,	2003,	p.ã	¢	17.	La	Forma	Ethomuin	is	located	in	Rawlinson	B	502.	^	A	unique	form	for	Irish,	its	unclear	meaning.	^	p.	17.	^	Boyce,	Mary	(July	1995).	"Languages	in	contact	with:	creation	of	new	words	for	Maori".	Studies	of	New	Zealand.	5	(2).	Eirkirneh	,eauugal	euqsab	dna
ymonorsat	^	ynihcam	kcabyaw	eht	ta	8002	rebmevon	02	devihcra	]1[	.7002	tsupua	9	if	lanigiro	eht	morf	devihcra	,tnod	"'keeW'	rof	sdroW	tnereffiD	eerhT	:esenihC	ni	keeW	eht	fo	syaD"	^	.hsilgnE	morf	emoc	yadnuS	dna	yadrutaS	rof	seman	eht	;yadnoM	semitemos	dna	yadirF-yadseuT	rof	desu	era	syadkeew	derebmuN	."yad"	si	neR	^	.dnalsI	tsocetneP
fo	cegaugal	eht	.2102	,yarg	^	.091459811	ã‚dic2s	.200.70.3002.tsat.j/6101.01:iod	.f221.	:)60â€â€â999	(	39	.ITAK	FO	YTEIMOS	LACIONOOS	LANYOR	EHT	FO	LANruoj	.keew	eht	Fo	syad	eht	rof	Seman	Lacimonor"	.)4	.."Noitamrofni	yrotirret"	^	)Malvjc(	Tayub	dna	lognom	sulp	,Esemanteiv	&	esenapAj	,esenihc	ni	keew	eht	Fo	syad	s'eborhtab	retfa	not
NI	Snaeahcinam	yb	anihc	ot	dettimsnart	osla	saw	of	.yrudnec	ht4	eht	by	the	anihc	of	DETSIXE	DOHTEM	siht	.Seirtnuoc	rehto	ot	dettimsnart	retal	,dec	ts1	eht	tsroet	tsroe	Detanigiro	.elcyc	that	detaeper	i	hcihw	,keew	edam	syad	Neves	,sunev	,retipuj	,yrucricem	,nom	,Redro	Gniwollof	the	Sevresbo	yllamron	aihc	,Redro	Gniwock	›æâ¸â¸ä¤¤¤Cn	and
gnirdrocca	syad	gnidrocer	fo	dohtem"	:sah	)â¬â£גT	O	â«â•†â†ââœâââamâææâ••	also	for	Gnidrocca	FO	dohtem"	:sah	)	ơ¸ã¤(	"Radnelac	Seiranimul	Neves"	Rof	yrtne	eht	Rednu	)â·â¢2â2â2â¨(	Iahic	aideopolcycne	esenihc	eht	^	,	ymile-	,	yom	,)	arasâ	ã„v	.v.S	,)9981(	Yranoitcid	hsilgne-Tirksnas	,Smaliw-reminked	^	.1202	yluj	8	Deveirter	.Neahnepoc	Fo
Ytisrevinu	.Esorp	Esron	Fo	fo	Yloffrop	Fo	fo	srannoitcid	ã‚Nbsi	.321“S€â221	â221	â221	â221	â221	â221	À.p	.noaroproc	reiruoc	.ygolohtym	cinotuet	,Mocaj	,Mirg	^	^	1121416901=didlo&keew_eht_syad_eht_fo_semaN=eltit?php.xedni/w/gro.aidepikiw.ne//:sptth	21syad_eht_fo_semaN=eltit?php.xedni/w/gro.aidepikiw.ne//:sptth	ad	otarepuceR	)anneiV(
743	,ethcirebsgnuztis	,essalk	ehcsirotsih-hcsihposolihp	,netfahcsnessiW	red	eimedakA	ehcsihcierretsÃ	,sutupmoc	dna	ymonortsa	cipoihtE	).9791(	ottO	,reuabegueN	.091459811	DIC2S	200.70.3002.tsawen.j/6101.01:iod	F221.39..CSARJ9991:edocbiB	.8937030/hp-ortsa:viXra	.331â221	:39	.adanaC	fo	yteicoS	lacimonortsA	layoR	aL	."anamittes	alled
inroig	i	rep	icimonortsa	imoN"	).4002(	leahciM	,klaF	.379351441	DIC2S	.1933472	ROTSJ	287302/6801.01:iod	.055â635	:)4(	03	."elacissel	enoizarutlucca	id	elasrevsart	augnil	ni	oiduts	onu	:anamittes	alled	inroig	i	odnanimoN"	).9891(	.H	liceC	,nworB	aruttel	eroiretlU	.inoizacilbbuP	aideM	PSF	.oloces	li	osrevartta	ennoD	irupinaM	:	Ãteicos	al	e	ennod
ellus	iverb	iggaS	).8102	oiggam	52(	iveD	imerP	,mapkelgnuN	^	aYuP	gninkeS	iO	gnaY	iO	mahK	^	aYuP	puhtaP	noltehcaW	^	aYuP	kokuP	noleE	iamA	ialaS	lelihT	leleeH	nolkokaW	olocitrA	.iciarbe	irettarac	ni	attircs	,artsed	id	annoloc	allen	onos	onidaL	imon	I	.6102	oiggam	13	li	otatlusnoc	LRU	.sweN	hsiweJ	ytiC	tnecserC	."onidaL	id		Ãtidere	el
eravreserp	rep	eranigumiR"	).2102	oilgul	22(	ettolrahC	,ynohtnA	ni	enigammi'l	ideV	olocitrA	.22â61	,2	.v	),airaM(	aimonortsaoehcrA'l	rep	ortneC	led	onittelloB	lI	,ehcimonortsaoehcra	eton	:inroig	ert	id	acirotsierp	acsaB	anamittes	aL	,2891	,inasuaB	ordnasselA	itnemirefiR	.9991	onguig	,anugaL	aL	,"elarutluc		Ãtisrevid	e	aimonortsA"	99	CAES	e	IV
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